
Mode un tūrisms 

111. uzskata, ka Zaļajā grāmatā apkopotajā sektoru sarakstā kā KRN sastāvdaļa ir jāiekļauj mode, kā arī 
kultūras un ilgtspējīgais tūrisms; norāda, ka tās ir divas nozares, kurām raksturīgs augsta jaunrades pakāpe 
un uzņēmējdarbības gars, kam ir liela nozīme no ES tautsaimniecības un starptautiskās konkurētspējas 
viedokļa; 

112. uzsver, ka tūrismam ir būtiska nozīme kultūras un radošajās nozarēs, un iesaka Komisijai iedrošināt 
pilsētas un reģionus aktīvāk izmantot kultūru kā unikālu vērtību, ciešāk savstarpēji sadarboties kultūras 
tūrisma jomā, izstrādāt kultūras jomas un tūrisma jomas sadarbības veidus un atbalstīt abu jomu centienus 
sekmēt kopīgu tirgvedību; 

Starptautiskās attiecības un tirdzniecība 

113. uzsver, ka iepriekšminētā UNESCO konvencija ir nozīmīgs instruments, ar kuru nodrošināt, ka 
kultūras un radošo preču un pakalpojumu starptautiskās tirdzniecības jēdziens „kultūras izņēmums” tiek 
ievērots PTO starptautiskajā sistēmā; 

114. norāda, ka attiecībā uz kultūras apmaiņas un daudzveidības sekmēšanu trešo valstu tirgu pieejamība 
ir atkarīga no daudzām tarifu un beztarifu barjerām, kuras līdz ar izplatīšanas un izmantošanas tīklu 
nedrošību rada šķēršļus Eiropas kultūras reālai klātbūtnei; 

115. uzsver, ka kultūras un radošajām nozarēm ir liels potenciāls starptautiskajā tirdzniecībā, un uzskata, 
ka šo nozaru nozīme netiek pietiekami novērtēta, jo grūti ir apkopot datus; 

116. aicina Komisiju, ņemot vērā divpusējo tirdzniecības nolīgumu izplatību, iesniegt Parlamentam 
skaidru, visaptverošu stratēģiju par šiem nolīgumiem pievienotajiem kultūras sadarbības protokoliem, lai 
Eiropas sadarbības piedāvājumu pielāgotu KRN vajadzībām un specifiskajām iezīmēm partnervalstīs atbilstoši 
saistībām PTO un UNESCO konvencijas būtībai un tekstam; 

117. aicina dalībvalstis un Komisiju palielināt kultūras un radošo produktu un pakalpojumu eksportu un 
uzlabot Eiropas KRN pamanāmību ārpus ES; 

* 

* * 

118. uzdod priekšsēdētājam šo rezolūciju nosūtīt Padomei, Komisijai, kā arī dalībvalstu valdībām un 
parlamentiem. 
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— ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2006. gada 24. oktobra Lēmumu Nr. 1622/2006/EK, ar ko 
nosaka Kopienas rīcību pasākumam „Eiropas Kultūras galvaspilsēta” no 2007. līdz 2019. gadam ( 1 ), 

— ņemot vērā 2010. gada 21. decembrī parakstīto saprašanās memorandu, ar ko nosaka noteikumus un 
nosacījumus, lai Bosnija un Hercegovina varētu pilnībā piedalīties Kultūras programmā 2007.–2013. 
gadam, 

— ņemot vērā Reglamenta 115. panta 5. punktu un 110. panta 2. punktu, 

A. tā kā Kopienas rīcību ar nosaukumu „Eiropas Kultūras galvaspilsēta” ir izveidota, lai uzsvērtu Eiropas 
kultūru bagātību un daudzveidību un to kopīgās iezīmes, kā arī lai veicinātu labāku savstarpēju sapratni 
starp eiropiešiem; 

B. tā kā iepriekšminētais lēmums, ar ko nosaka Kopienas rīcību pasākumam „Eiropas Kultūras galvas­
pilsēta” no 2007. līdz 2019. gadam, pašlaik attiecas tikai uz ES dalībvalstīm; 

C. tā kā iespēja iegūt nosaukumu „Eiropas kultūras galvaspilsēta” vairākos gadījumos ir dota arī pilsētām 
tādās Eiropas valstīs, kuras nav ES dalībvalstis; 

D. tā kā Sarajevai ir īpaša vieta Eiropas vēsturē un kultūrā un 2014. gadā tur tiks pieminētas vairākas 
nozīmīgas gadadienas; 

E. tā kā Sarajevas pilsētas dome un vietējās kultūras organizācijas ir uzsākušas plašu sagatavošanos, lai 
kandidētu uz šo nosaukumu, 

1. aicina Padomi izņēmuma kārtā piešķirt 2014. gada Eiropas kultūras galvaspilsētas nosaukumu Sara­
jevai; 

2. uzskata, ka Eiropas kultūras galvaspilsētas nosaukuma piešķiršana pilsētai, kur 20. gadsimtā gaitā ir 
risinājušies daudzi traģiski notikumi, uzskatāmi parādītu jauno Eiropas realitāti un būtu nozīmīgs solis ceļā 
uz agrākā Eiropas sadalījuma pārvarēšanu; 

3. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt šo rezolūciju Padomei, Komisijai un Reģionu komitejai. 

( 1 ) OV L 304, 3.11.2006., 1. lpp. 
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Eiropas Parlamenta 2011. gada 12. maija rezolūcija par stāvokli Šrilankā 

(2012/C 377 E/21) 

Eiropas Parlaments, 

— ņemot vērā ANO ģenerālsekretāra izveidotās ekspertu grupas 2011. gada 31. marta ziņojumu par 
atbildības uzņemšanās jautājumiem Šrilankā, 

— ņemot vērā ANO ģenerālsekretāra 2011. gada 25. aprīļa paziņojumu saistībā ar ekspertu grupas ziņo­
juma par Šrilanku publiskošanu,

LV C 377 E/156 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 7.12.2012. 

Ceturtdiena, 2011. gada 12. maijs
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